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COMMENTATRra nTr.TATT.Ty.̂ DETAILED COMMENTS COMENTARIOS DETALLADOS
I. Introduction I. Introduction I. Introducclon

Le Fascicule A contenant les commentaires généraux des Administrations sur les divers plans 
et projets de plans d#assignations établis par les diverses Conférences régionales et de 
service et par le C.P.F. a été envoyé aux Administrations le 26 avril 1951 (lettre-circulaire 
no. D 1127/R).

Le présent Fascicule contient les commentaires détaillés (autrement dit les observations 
concernant les assignations nommément désignées) présentés par les Administrations au sujet 
du projet de plan établi par le C.P.F. pour la bande de fréquences de 14- à 150 kc/s. Ils sont 
classés par bandes, dans l' ordre numérique des fréquences et, afin de réduire au minimum les 
frais de reproduction et d'expédition, leur texte complet (qui sera mis à la disposition de la 
Conférence Administrative Extraordinaire des Radiocommunications) a été symbolisé au moyen de 
chiffres. La signification de chaque symbole est indiquée pour chacune des langues de travail 
de l'Union dans une liste figurant sur un dépliant placé à la fin du Fascicule.

Les abréviations figurant dans la colonne de droite (nom des Administrations ayant présenté 
les commentaires) sont celles qui figurent dans le tableau des wAbréviations désignant les 
pays" contenu dans la Liste des Fréquences (15e édition) publiée par le Secrétariat Général de 
l'U.I.T..

*******

Booklet A containing the général comments of Administrations on the various plans and draft 
assignment plans prepared hy Service and Régional Conférences and by the P.F.B. was sent to 
Administrations on 26th April 1951 (circular-letter No. D 1127/R).

This booklet contains the detailed comments (i.e. those on spécifie assignments) which the 
Administrations have presented on the draft Plan prepared by the P.F.B. for the frequency band 
14 to 150 kc/s. These comments are classified according to bands in the numerical order of 
frequencies. In order to keep reproduction and dispatch expenses down to a minimum, a numbered 
code is used to represent the complété text (which will be made available to the Extraordinary 
Administrative Radio Conférence). The explanation of the code is given for each of the 
working languages of the Union by means of a list contained in a folded sheet at the end of 
the Booklet.

The-abbraviations in the right hand column (names of Administrations which have submitted 
comments) are those appôaring in the table of "Abbreviations corresponding to countries" given 
in the Frequency List llSth Edition) published by the I.T.U. General Secrétariat.

««**««*

El 26 de abril de 1951 (Carta-circular num. D 1127/R), se envié a las administraciones el 
Fascfculo A que contiens los comentarios générales de las Administraciones sobre los diversos 
planes y proyectos de planes de asignacion preparados por las Conferencias de Servicio y 
Régionales y por la J.P.F..

En el présente Fascfculo figuran los comentarios detallados, es decir, las observaciones 
relativas a las asignaciones especfficas, foraulados por las administraciones acerca del proyec- 
to de plan preparado por la J.P.F. para la banda de 14- a 150 kc/s. Estos comentarios estan 
clasificados por bandas y por orden numérico de frecuencias. Ademas, con objeto de reducir en 
la mayor medida posible los gastos de reproduccion y envf o, se ha simbolizado con cifras su 
texto completo, texto que se pondra a disposicion de la Conferencia Administrativa Extraordi- 
naria de Radiocomunicaclnnes. En una lista objeto de la hoja plegada que aparece al final del 
Fascfculo, se indica el significado de cada sfmbolo en cada uno de los idiomas de trabajo de la 
Union.

Las abreviaturas de la columna de la derecha (nombre de las administraciones que han 
presentado los comentarios) son las que aparecen en el cuadro de las "Abreviaturas distintivas 
de los pafses", contenido en la Lista de Frecuencias (15a edicion), publicada por la 
Secretarfa General de la U.I.T..
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INDICATIF
OU

PAYS

TRANSMIÎTIN6 STATION

ESTACION TRANSMlSOflA

COMMENTAIRE (VOl* A IA fIN OU FASCICULE IA SIGNIFICATION OfS SrMBOlfSl

COMMENT (SE! OEFINITION Of SYMBOIS AT (NO OF SOOKIETi

COMENTARIO ivéase ai fin dei fascîculo ia sksnifïcaciÔn de los slmboios)

ADMINISTRATION
««SENTANT (E 
COMMENTAI»!

ADMINISTRATION

El COMMENTAtlO

FX

FX

FX
FX
FC
FC
FC

FX

FC

FX

FX

FX

FC
FX

FX

FX

14,63 65 GQ

15,22 205 DD

16,00

16,20

19,40

67
73
171
192
194
398
407
170

DK
DK
DK
DK
DK

DD
DD
DK

20,07

30,25

36,55

39,35
40,40

26

40C
407

10
19

EP

DD
DD
HJ

FN
IK

42,15

48,80

10
3

48
10
14
17
19
59

FX 51,25

BG
BG
ne
IK
IK
IK
IK
IK
IK

BG

CASABLANCA

CROIX D’HINS

RUGBÏ
RUGBY
RUGBÏ
RUGBÏ
RUGBÏ

PARIS
PARIS
CRIGGION

ROMA

PARIS
PARIS
JELOÏ

KEMIGAWA
VARBERG/KARLSBORG

RUISELEDE
RUISELEDE
) KARLSBORG 
)
)
)

RUISELEDE

19) a. DD 8 PARIS 1 800
GT 5 FORT DE FRANCE 6 000
AH 11 DAKAR 2 400
LK 10 ALGER 1 000
JU 10 BIZERIE . 1 800

b. MONDIAL 20 000

19) a. JU 10 BIZERTE 1 500
GT 5 FORT DE FRANCE 7 000
AH 11 DAKAR 4 000
LK 10 ALGER 1 500
GQ 10 CASABLANCA 1 800

b. MONDIAL 20 000

2) PARIS F I» 398, F DD 407, 16,20 kc/s 
CHOLLAS HEIGHTS C Kl 148, 15,80 kc/s

D
3) RUGBÏ C DK 194, "WARSZAWA F IA 13

24)PUDGET SOUND , 16) 1300 kmKQDÏAK 19,40 kc/B
l6)a. M.du Nord & Baltique)b, WARSZAWA

N. & Baltic Seas ) 19,20 kc/s
a. Atlantique Ouest (b. ANNAPOLIS

W. Atlantic Océan ( 19,00 kc/s

8) 20,15 kc/s

8) 27,00 kc/s

8) plus basse que )
lower than ) 34,5 kc/s
inferior a )

22)
23) si les voies adjacentes restent 

sans assignations- 
if no assignments are made in 
adjacent channels - 
si los canales adyacentes quedan 
sin asignaciones

23)

23) si les voies adjacentes restent 
sans assignations - 
if no assignments are made in 
adjacent channels - 
si los canales adyacentes quedan 
sin asignaciones

23)

F
MarF

Nor

Belg

Belg



1 2 3 4 5 6 7

FX 54,40 1 KN BEOGRAD 19) a. INTERIEUR - 5 kW C 
b. PRAHA 800 10 20-04

Youg

FX 55,10 12 HJ TRYVASSHOGDA 19)a. Al b. Al HELL 
24) RADOM 55,8 kc/s

Nor

FX 62,10 2 BG RUISELEDE 23) Belg
FX 72,95 10 HJ JELOY 24) SOFIA 72,60 kc/s 

TALLINN 73,30 kc/s 
S. ASSISE 72,25 kc/s

Nor

FC 73,65 117 GO MALTA 2) GENEVE F JD 20, 74,00 kc/s G

FC 75,05 11 FN OSAKA 22) J

FC 76,10 102 DN GIBRALTAR 2) S. ASSISE F DD 37,) 7, , 
PONTOISE F DD 45,) * 1
LYON F DD 46, 76,45 kc/s

G

FC 78,55 255 DK LONDON 2) COPENHAGEN F CS 5, 78,90 kc/s G

FC 80,65 4 DD AGDE 2) RUGBÏ F DK 65, HELL, 80,30 kc/s F

FX 82,75 1 DI HELSINKI 19) a. HELSINKI 15 kW 
b. NUMMELA 40 kW

Fini

FX 05,90 1 KN BEOGRAD 19) a. KN 1 INTERIEUR - Al 3/5 C
b. KN 2 BERNE 1100 A12 lOkW 18-01 

PARIS 1300 18-02 
WARSZAWA 900 18-02

Youg

- 86,65 - - 21) F KN 3 BEOGRAD A12 10 kW Youg
FX 88,516 IK - DECCA S 4) KAÜNAS 89,05 kc/s

Propose de transférer KAÜNAS de
89.05 kc/s sur 93,95 kc/s. 
Propose to transfer KAÜNAS from
89.05 kc/s to 93,95 kc/s.
Se propone el traspaso de KAÜNAS 
de 89,05 kc/s a 93,95 kc/s.

S

FX 88,70 1 KN BEOGRAD 19)a. KN 1 INTERIEUR - Al 3/5 C
b. KN 4 BEYROUTH 1700 A12 10 16-22 

STOCKHOLM 1700 18-24

Youg

FX 90,10 1 KN BEOGRAD 19)a. KN 1 Al 3/5 kW C 
b. KN 5 A12 10 kW 07-24

Youg

FC 91,15 10 FN KEMIGAWA 22) J
FX 91,50 15 HJ HARSTAD 23) Nor
FX 94,65 ; 6 HJ JELOY lè)a. PARIS, BRUXELIES, PRAHA 

b. PARIS 94,3 kc/s
BUCURESTI 95,35 kc/s

Nor

FC 96,05 503 BP HALIFAX 4) Systèmes de radionavigation à grande 
distance
Long distance radionavigation Systems 
Sistemas de radionavigaciôn a gran 
distancia

Cana

FC 97,10 102 DN GIBRALTAR 2) LYON F DD 42 97,45 kc/s G
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1 2 3 4 5 6 7
FX 93,50 13 HJ TRïVASSHOGDA/STAVANGER 24) PODEBRADY 98,85 kc/s Nor

FC 99,20 1 DD S. NAZAIRE 2) PODEBRADY F JJ 13 HELL 98,85 kc/s F •

FC 103,05 174 DK PORTISHEAD 2) - KOSSEIR C CX 46 )
PORT SUDAN C CX 70 ) 103,05 kc/s 
ALEXANDRIA C CX 44 )
PARETS F CV 77 102,70 kc/s 
BAD VILBEL F CR 113 103,40 kc/s

G

FX 104,80' 1 HH LONGYEARBYEN 11) NARSARSStlAK F DV 5 
3) SVERDLOVSK 104,45 kc/s 

SOFIA CHIAK 104,80 kc/s
Nor

FC 105,15 12 FN OTCHISHI 22) J

FX 105,50 1 BG RUISELEDE 23) Belg

FC 106,20 504 BP HALIFAX 4) Systèmes de radionavigation à grande 
distance
Long distance radionavigation Systems 
Sistemas de radionavigaciôn a gran 
distancia

Cana

FX 107,25 2 DI HELSINKI 19) a. HELSINKI 60°N 25°E 
b. NUMMELA 60°N 24°E 

19) a. STOCKHOLM 2 500 km 
b. STOCKHOIM 600 km

Fini

FX 107,60 24 es ODENSE 1)Voir Recommandation N°4 de la Confé
rence pour la Région 1.

See Recommendation No.4 of Région 1 
Conférence.

Véase Recomendaciôn Nûm.4 de la
Conferencia para la Regi6n 1.

Dnk

FC 107,95 19 FN HAKQDATE 22) J

FX 108,30 402 DD PARIS ■ 3) F CS 24 107,60 kc/s ) 
F AV 50 109,35 kc/s )

F

FX 108,65 410 DD PARIS . 3) F CS 24 107,60 kc/s ) 
F AV 50 109,35 kc/s )

F

FX 109,0 137 HJ OSLO 3) ISTAMBUL 109,00 kc/s 
PARIS 108,65 kc/s 
WIEN 109,35 kc/s

Nor

FC 110,05 15 CJ TAKORADI
\

24) CABINDA C AG 1 
LOBITO C AG 3

16) 900 km S E

G

- 110,05 - - - 21) C JC 1 S.TOME Al 0,5 kW P
Col

FC 110,75 518 BR PRINCE RUPERT 4) Systèmes de radionavigation k grande 
distance.
Long distance radionavigation systemî 
Sistemas de radionavigaciôn a gran 
distancia.

Cana
•

FC 111,10 17
34

FN
FN

OTARU
OITA

22) J

FC 113,30 394 DK NORWICH 19) a. 113,30 kc/s b. 113,333 kc/s G
FC 113,90 18 FN NIIGATA 22) J
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1 2 3 4 • 5 6 7

- 116,00 - - - 21) C GZ 1 LOURENCO MARQUES Al 1 kW P
Col

FC 117,05 14 FN SHI0N0MISAKI 22) J

FC 119,85 15 FN TSUNOSHIMA 22) J

- 122,65 - - -- 21) C GK 1 MACAU Al 0,25 kW PCol
FX 123,00 F13

61
BP
JL

MONCTÛN
GANDER

2)
4) GOOSE BAY

Cana

FX 124,75 3 KG PRESQUE ISLE 2)
4) GOOSE BAY

Cana

FC 125,10 13 CJ TAKORADI 24) MINDELO C BS 1 )
PRAIA C BS 2 ) -,;>* v,./* BISSAU C EF 1 ) 125 »10 kc/s 
BOLAMA C EF 2 )

G

- 125,10 - - - 21) C JR 1 DILI Al 0,1 kW P
Col

FX 125,45 175 DK PRESTVICK 4) DK navig.aid 126,9675 kc/s G

FX 127,20 597 JA GOOSE BAY 2)
4) GOOSE BAY

Cana

FC 128,95 19 FN HAKODATE 22) J

FC 129,65 175 DK PORTISHEAD 24)KEFIAVIK F FL 17 16) 600 i N W
900 ta fjg?

24)PORTO F IB 70 16) S de 45°N
S of 45°N

G

FC 131,75 69 FN CHOSHI 22) J
FX 132,774 IK - DECCA S 4) KAMSKOE OUSTIE 93,95 kc/s

Propose de transférer KAMSKOE OUSTIE 
de 133,15 kc/s sur 130,70 kc/s. 
Propose to transfer KAMSKOE OUSTIE 
from 133,15 kc/s to 130,70 kc/s.
Se propone el traspaso de KAMSKCB OUSTIE de 133,15 kc/s a 130,70 kc/s.

S

FX 133,15 598 BP HALIFAX 2)
4) GOOSE BAY •

Cana

FC 134,90 27
35

FN
FN

SHIMOTSUI
WAKKANAI

22) J

FX 136,30 602 JL GANDER. 2)
4) GOOSE BAY

Cana*

FX 138,05 28 BP TASCHERAU 2)
4) GOOSE BAY19)a. TASCHERAU b. TASCHEREAU

Cana

FC 138,05 22 FN WAKASA 22)
19) a. WAKKASA b. WAKASA

J



2 3 4 5 6

138,75 1 AD PORT ELIZABETH 19)a. 0,5 kW b. 2 kW
5 ÀD KLOOFNATAL a.KLOOFNATAL 0,5 kW b. DURBAN 2 kW
12 AD CAPETOWN a. 3 kW b. 2 kW

139,10 76 PN NAGASAKI 22)
149,60 111 HJ TRONDHEIM 8) 128,95 kc/s 

24) TRQMSjtf BC 155 kc/s

AfrS

J
Nor

7



Liste et signification des symboles 
utilisés pour la publication des 
commentaires détaillés.



Liste et signification dea symboles utilisés pour la 

publication des commentaires détaillés

Symbole

1...

3
4
5.
6.
7 .
8.

10...
11
12...
13...

14
15

16...
17

18...
19...
20... 
21...
22
23
24...

25...

26...

27

Signification
.. , / . /une largeur de bande plus grandeL administration desire .( / j. . n ±une séparation plus elevee entre ...

Cette assignation est inutilisable (en raison de la proximité 
d'un émetteur puissant, etc.)

Protection (séparation) insuffisante
Possibilité de brouillage provenant des voies adjacentes
La réduction de la largeur de bande (à ... kc/s) est inacceptable
... fréquences additionnelles sont nécessaires
L'administration préfère une assignation dans la bande ...
L'administration préfère /une autre fréquence

la fréquence...
L'administration estime inacceptable la ”consolidâtion” 

supplémentaire opérée par le Groupe de travail
Susceptible d'être "consolidé” avec la liaison...
Ce partage est inacceptable
L'acceptation de cette assignation dépend de ...
Le partage avec ... n'est acceptable que si

"/aucun changement n'est apporté à ... 
un accord est établi

Cette compression est inacceptable
Cette assignation n'est pas nécessaire si les changements demandés 
dans la bande sont opérés de façon satisfaisante

La réception à a)... est brouillée par b) ...
Cette assignation n'est pas acceptable car elle figure dans 

la colonne Notification
La puissance est portée à ... kW
Au lieu de a)... lire b)...
Supprimer ...
Ajouter...
Pas de commentaires
Acceptable ' _ / . ,/la fréquence ... kc/s
Inacceptable en raison des brouillages par la station ...

(la liaison ...
En raison de la relation harmonique entre les fréquences de 

l'assignation a)... l'assignation b)... doit être modifiée.
Provisoirement acceptable sous réserve d'un accord satisfaisant 

pour le partage dans le temps ou le partage du trafic (avec ...)
'Fréquence demandée dans la colonne Notification.
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SUPPLEMENT N° 1 AU FASCICULE B 

(Bande de fréquences de 3-4 à 150 kc/s)

SUPPLEMENT No 1 TO BOOKLET B 

(Frequency band 14 to 150 kc/s)

SUPLEMENTO NiSm. 1 AL FASCICULO B 

(Banda de frecuencias de 14 a 150 kc/s)

1 2 3 4 5 6. 7

FC 149,25 137 Bî CEYLON 20) FC BT 137 CEYLON Al 10 kW C Ceyl


